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Magyar leszámítoló és pénz
váltó bank.

A pénzügyi művelőiek terén egy intézet sem foglal
kozik az üzletek oly sokoldalú és hasznos ágazatával, 
mint a magyar leszámítoló és pénzvaltó-bank. Különösen 
hasznos a gabonatermelő földbirtokos anyagi biztosítását 
elősegítő ama munkálkodás, mely az Elevátorok óriási 
kamaráit tölti meg millió és millió gabonaszemmel.

Ha végig tekintünk Magyarország nagyobb pénz
intézeteinek során, közöltük alig találunk egy-kettót, 
mely ügykörét egy olyan vállalkozásra is kiterjesztené, 
melyből a közönségnek is kijutna egy kis hasznocska 
vagy előny. Az intézetek legtöbbje az önzés és kapzsi
ság legdurvább szervilisének oltárőrzői, s nincs egyébb 
czéljuk, mint halomra gyűjteni az aranyat, hogy abból 
a részvényeseknek minél több jusson, nehogy a vezér
igazgatót szemrehányás érje.

Azzal, hogy a közönségnek, mely a zsíros a jöve
delmet szaporította viszontszolgálat nyujtassék, nem tö
rődik az igazgatóság közül senki. Pedig a mezőgazdák 
vészkiáltásait, amint ezek a tőke felé fordulva meg-inog 
ujuló kéréssel iparvállalatok fölállítását sürgetik, napról- 
napra hallják 1 De a tőke süket marad. A tőke szuve
rén. A nép hadd kiabáljon!

Évtizedeken át folyton panaszkodtunk, hogy gabo
naterméseinket potom árért kell elvesztegetnünk a pia- 
czon. mivel sürgős szükségleteink fedezésének halasztá
sa sokkal nagyobb veszélylyel jár még. mint az árkti- 
lömbözet elszenvedése. A gabonaföld romboló íilloxerájál 
a magas kamatláb idézte elő. Es a sok intézet kö
zül egynek sem jutott eszébe segíteni a gazda ezen 

baján, pétiig a magtárba hordott gabona bő fedezetet 
tudott volna nyújtani a csekély hitellel szemben.

A magyar leszámítoló es pénzváltó-bank első volt 
az összes bankok közül, mely módot nyújtott a baj 
orvoslására és megteremteni segítette az elevátorokat.

Ma már a gazdának, ha meg van szorulva, m-m 
kell potom árért elvesztegetni áruit. Mert ha elhelyezi- 
az elevátorokban gabonáját, előleget kap reá a leszámi- 
toló-banktól és várhat kedvezőbb fluktuáezióra. a mikor 
jobb ár mellett értékesítheti vagyonát.

Ennek a humánus intézménynek előnyeit hasznai 
siessen kiaknázni minden gazda.

S ezúttal nem mulasztjuk el olvasóinkat figyelmez
tetni arra a körülményre, hogy a magyar leszámítoló 
és pénzváltó-bank, túlszárnyalva minden hasonintéz.et 
vagy takarékpénztár által a hetetek után nyújtani szo
kott kamatláb magasságát, a takarékbetétek után nem 
mint inás intézet a legalacsonyabb kamatot fizeti, hanem 
4$-ot juttat a legelőnyösebb felmondási módozatok mel
lett s ezenkívül a betevőnek a 10%-oh tókekamal adó 
sem vonatik le.

Az okszerű gazdálkodás mindenesetre sietve fogja 
fölkeresni a forrást, s nem fog tétovázni, hogy a va
gyonnak ilyetónképen való jövedelmezőségét biztosítsa. 
Az előnyös föltételek kiaknázása, s a vagyon gyarapítás 
e módja bölcs dolog a jó gazdától, pedig ha összeegyez
tetjük a magyarországi pénzforgalmat a külföldével, saj
nosán kell tapasztalnunk, hogy a magyar gazdaközön- 
ség. a mely igy aratás után pénzhez, jut otthon, a lá
dafiában tartogatja a pénzét, nemhogy eme holt tőke 
gyümölesözésének módja iránt minden jó alkalmat föl
használna

A bizonytalan és sovány jövedelmet ígérő löldbir- 

tok után nyert csekély évi haszon nagyon is megköve
teli a kainalositás utján való legcsekélyebb gyarapítást 
is. Ha minden vállalkozás tartaléktőkét igényel, sokkal 
inkább megköveteli ezt a termőföld, a melynek jövedel
me a világon a legnagyobb hullámzásnak van kitéve. 
Azért tehát ne heverjen semmi érték kamatozatlanul, s 
szaporítsuk a tartalékot pénzzé tett termésünk kamato
st ása által.

POLITIKAI HÍREK.
%. Az 1888. évi zárószániadások. melyüket Tisza Kálmán 

miniszterelnök terjesztett a törvényhozás elé. a következő vég
összegeket tüntetik töl A tényleges pénztári eredmény a kölcsö
nökből szerzett összegek levonása után : Összes bevétel 387,939.845 
forint. Összes kiadás 3H2.043.337 forint. Hiány 24.103.492 frt.

** Az 1890. évi állami költségvetés. Wekerle Sándor dr. 
pénzügyminiszter minap terjesztő a képviselőház elé az 1890. évi ál
lami költségvetési előirányzatot, mely az előző évhez képest 
5.736.7">9 frtnyi javulást mutat, leven az 1890 évi deficit 6,141.158 
frt, az 1889. évre előirányzott pedig csak 404.399 frt.

Az 1890. évi költségvetés mérlege következőleg alakul: Ren
des kiadások 330,824.256 írt. vagyis 167.332 írttal több, mintáz 
előző évben, a mikor 330,656.924 frt volt. Átmeneti kiadások 
6.399.461 frt. vagyis 2.161.218 írttal több, mint az előző évbeu, 
a mikor 4,238.243 frt volt. Beruházások 12.225.383 frt, vagyis 
1.013.487 frttal kevesebb, mint az előző évben, a mikor 13,238.870 
frt volt. Rendkívüli kozíigyi kiadás 6 214.546 frt. vagy 2,455.699 
frttal kevesebb, mim az. előző évben, a mikor 8,670.245 frt volt. 
Összes kiadás: 355.663.646 frt. vagyis 1.140.636 frttal kevesebb, 
mint az előző övben. a mikor 356.804.282 frt volt. Rendes bevé
telek 34S. 134.920 írt. vagyis i,278.784 frttal több, mint az előző 
évben, a mikor 3Í3.S56.I36 frt volt. Átmeneti bevételek 7,124.327 
frt. vagyis 317.339 frttal több mint előző évben, a mikor 6,806.988 
frt volt. Ussz.es Levetel 355,25'9.247 forint, vagyis 4,596.123 frttal 
több, mint az elózó évben. a mikor 350.663.124 irt volt. E szerint 
tehat a deficit 404.39'9 frt.

E 404.399 frtnyi hiány mellett a rendes kezelés mérlege a kö
vetkező : Rendes kiad is 330,824.256 frt. rendes bevétel 348.134.920 
frt. A fölösleg tehát 17.310.664 frt.

E fölösleg az által lesz elérhető, hogy a konverzió teljes ke
resztülvitele egyrészt 7,561.422 frtnyi megtakarítást eredményez.
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Beszély Hiaiiortól.
(Folytatás.)

V.
— Valót beszélsz ?
— Pallasra! esküszöm, valót.
—- Jól van. Ezentúl trójai polgár vagy te is, és én meg

védtek Ulysses és az achajok ellen. Fogadd ez ajándékot szol
gálatod jutalmául.

S egy aranynyal telt erszényt nyújtott at Sinonnak, de az 
büszke kézmozdulattal visszautasította az ajándékot.

— En l’allas küldöttje vagyok, és a ki az Istent szolgaija 
nem kivan földi ajándéokat.

E nyilatkozatra közelebb lépett Priamos a jelképhez, örö
mében azt hívén, hogy többet ér az egy hadseregnél.

Hát a nép hogyan örült! hogy ujjongott! meg volt győ
ződve, hogy Sinon az ég küldöttje és a palládium az ég aján
déka. Lábaihoz borult, csókokkal hahnozá cl, virágokkal ékesít é. 
mint egy menyasszonyt, kit Trója eljegyzett magúnak. Ott állt 
inár képzeletében az oltár előtt, hol állt Diomed szentségtelen 
merényc előtt. Visszahozta a békét a hazának. Szerette volna 
tüstént felvonni régi helyére, sértetlenül, diadalmasan, de a fő
pap tiltakozott ellene.

— Egettcsd el, ó király! döntesd le a szörnyet! esdek- 
lett a főpap, — mert szerencsétlenséget hoz városunkra. Nem 
én kérlek, hanem Tcllccr kér, I.aomedon, mind a te nagy őseid 
a kik Tróját alapitak, a mely most veszélyben forog.

ilallgas ram! küld máglyára <■ bűvészt karhozatos talál
mányával együtt.

Sinon nyugalmat mutatott.
E hosszú és makacs ellenállásra a király ingadozni látszott, 

de a nép türelmetlenkedni kezdett.

— (.) Pallasra esküdött előbb, én Trója védislennöjérc, 
Vénusra esküszöm! hogy fegyverzörejt hallottam belsejéből és 
dárdám döfésére tompa, fájdalmas nyögés felelt, mert akartam 
tudni, mi van benne.

—- Meg is lógsz érte bűnhődni, szentségtelen!

— bel a varba! — kiálta most a nép fel a varba a 
szent jelképpel!

Hozzatok guzsalyokat és kötelet!
— Megőrültetek? — kialta haraggal Laocoon, és hosszú 

dárdáját újra a szörny gyomrába merité, mire Sinon hangos at
ka válaszolt.

Ezalatt kötelet hoztak.
— Hogy rohan saját vesztébe a balga népség! mór 

mogá a főpap, kit elhagyott bizalma — csak halvány szüzet 
lattok ott kezeit tördelve, az,- Cassandra! — ó megjövendölte 
Trója veszedelmét, de Apolló atka fekszik rajta, senki oe hisz 
szavainak, de én is, az isten szolgája vagyok, én hiszek neki 
ö igazat mond. Igen! l’allas e szörny gyomrabol fogja lom 
Trójára égő nyilait, ti is áldozatul estek, én is, a király har
colni fog mint oroszlán, de

Itt szava elakadt és süni könnyei sebesen hullottak a ki 
rály kezeire.

— Nos? ki fog élni, Trója, vagy ez áruló?
De úgy látszik a végzet; is Sinon partjara állt, mert 

egyszerre Tenedos felől a tenger sima tükrén, két kígyó úszott 
sebesen a part felé, egyenesen l.aocoonak tartva. Véres taréjok 
kiállt a habokból, miket gyors úszásokkal vertek fel, villogó sze
mükben harag és tűz. lángolt, siettek mintha valamely titkos ha
talom küldené őket. Igen! Junó küldte az alvilágból a két 
segédet.

Megdöbbent c váratlan jelenetre a nép, annal inkább, mert 
a két kígyó egyenesen Laocoonra tört és hosszú tekercsben 
fonódtak derekára és egy perc alatt összcmarcangoltak.

— Pallas büntetése! m< nda magában a nép.
Elrémültek mindnyáján a látván)- előtt.
Mint latjuk, a két kígyó éppen jókor jelen meg, de ez. 

mar nem Sinon találmánya, Laocoon legyőzhette volna ót, szük
séges volt őt egy láthatlan kéznek támogatni.

Soha modernebb regényíró ügyesebb csclszövényt nem 
szőtt, soha költő találóbban nem festette a változékony, babo
nás népet, mint Virgil.

Fel a várba! ismétlé egyhangúlag a tömeg, melynek a 
Palládiumba vetett hitét Laocoon esete fokozta.

Szegény Laocoon volt az első, ki elvérzett a haza iránti 
hűsegének áldozatul.

Most mar nem lehetett feltartóztatni a két kígyó kalau

zul szolgait cs gyermekek, nők, lányok egyesült erővel vontak 
a varba a balvégzetű trójai lovat.

S mit sem Diomed, spiii lariszai Akilles.
Nem vehetett be tíz év, m>m ezernyi hajóhad
Azt a -sei és árui íny egy pár kónycaeppjt*  bevette.

Midőn a gép megindult, Sinon örömében csaknem elárulta 
magat: végre mienk trója! súgta a foglyoknak.

Ilyen volt Sinon.

Áruló h iz.ifisagból, kepmutatató meggyőződésből és kém 
fölald'i e.l) ’1 Jutalomra nem számított, ez az ilyen jellemek nagy
sága.

Egészen más volt Ulysses; úgy számított most ő, hogy 
O lesz .1/ első a trójai háború után és Sinont lerázza nyakáról, 
mint alkalmatlan kölöncöt.

De most vérzett oda benn, mert Laocoon dárdája vélet
lenül éppen a terv szerzőjét érte. Csakhogy a görögök hadi 
öltözete egészen más volt mint a mai harci mez ; érc és acél 
volt tetőtől talpig.

Mi a t"bbi foglyot illeti, várta mind nyugodtan a halait, 
inéit azt hívek, hogy a második döfést több is fogja követni. 
Bizalmok nem volt többé a csel sikerében. Mindegyik fegyvere 
marko'at.in tarta kezét.

Sip, citera, h.uía játszott a Palládium bevonulásánál, ko
szorús lánykák zengedeztek. Sinon csak kezével verte az. üte
met. de ez. a kéz jobban játszott valamennyi hangszernél.

Egész írója népe jelen volt a szertartásnál.

Midőn Minerva templomához ért a gép, mg)’szer akadtak 
meg kerekei a küszöbön, négyszer hangzott belsejéből fájdal
mas nyög< de dacára az égi intésnek, bevonta a nép a 
szentélybe.

Sinon magán kívül volt, közel állt céljához.
Ha valaki a kőpallóra nézett volna, vernyomokat lat a 

márványon, de .ízt is égi jelnek tekintették volna.

A személy küszöbén Cassandra dúlt arccal, zilált hajfür
tökkel jelent meg és kulcsolt kezekkel kérte a trójaiakat, ne eresz
szék be a varos ellenségét, de a nép nem hallgatott ra.

I lolnap írója porrá ég, monda a jósnő, — porra ég, 
az oltár, melyet most virágokká! ékesítetek. Minerva temploma 
romina lesz, és ti mind a halai jegyesei.

A tömeg siket maradt a jóslatok előtt.

Ussz.es


másrészt pedig a kamatbiztosilást élvezett vasutak átvétele folytáu 
elvállalt adósságoknál 7,709.119 írttal apad a kiadas. A reg.ilevált- 
ság által szükségessé vált újabb adóssági szükséglétét 9,900.000 fo
rintnyi összegben meghaladja 12,500.000 torinttal előirányzott ital
mérési jövedék.

Az előirányzat egyes tételei sommázva a következők Ren
des kiadások. Királyi udvartartás 4,050.000 Irt. Kabinet iroda 
74.978 frt. Országgyűlés 1,336.802 frt. Közösügyi kiadások 
23,297.673 frt. Központi nyugdijak 56.092 frt. nyugdijak 6 316.227 
irt, állami adóságok 120,018.588 frt. Kainalbiztositast elvezett vas
utak átvétele folytan elvállalt adósságok 6,990.712 irt. vasúti ka- 
matbizlosilasi előlegek 4,596.911 frt. Horval-Szlavonorszagok bel- 
igazgatási szükséglété 6,063.530 frt. állami számvevőszék 110.100 , 
frt. Miniszterelnökség 335.430 Irt. ó telsége személye körüli mi
nisztérium 54.212 frt. horvát-szlavon-dalinát minisztérium 36.080 
frt, belügyminisztérium 11,694.434 forint, pénzügyminisztérium 
57,240.567 frt, kereskedelmi minisztérium 45,609.595 frt. i’öldmi- 
velési minisztérium 12,428.341 frt. vallás- es közoktatásügyi mi
nisztérium 6,971.260 frt, igazságügyminisztérium 12.324.139 irt, 
honvédelmi minisztérium 10,712.585 frt.

Átmeneti kiadások. Miniszterelnökség 3440 írt. ö felségé 
személye körüli minisztérium 10.506 írt. belügyminisztérium 64.393 
frt. pénzügyminisztérium 1.402.351 frt, kereskedelmi minisztérium 
357.300 írt, foldmivelesügyi minisztérium 140.000 frt. vallás- es 
közoktatási minisztérium 67.711 frt honvédelmi minisztérium 
4,353.760 frt (több 2,133.891 frt.)

Beruházások. Állandó országház építésére 850.000 forint, 
belügyminisztérium 30.181 Irt, pénzügyminisztérium 1,332.130 
forint, kereskedelmi minisztérium 6,533.410 frt. töldmivelesi mi
nisztérium 2,787.363 írt, vallás- es közoktatásügyi minisztérium | 
567.299 frt. igazságügyi minisztérium 125.000 Irt, Rendkívüli kö
zösügyi kiadások 6,214.546 frt.

Rendes bevételek; Állami adósságok 4.349.139 irt. állami 
számvevőszék 1895 írt, ő felsége személye korüli minisztérium 
250 frt. belügyminisztérium 1.059.547 irt, pénzügyminisztérium 
266,021.133 írt, kereskedelemügyi minisztérium 62.527.635 irt. 
földtnivelési minisztérium 12.282.554 írt. vallás- es közoktatásügyi 
minisztérium 852.409 frt igazságügyminisztérium 769.117 Irt. hon
védelmi minisztérium 271 241 frt.

Átmeneti bevételek : Belügyminisztérium 2988 frt. pénzügy
minisztérium 6,596.472 frt, földmivvlésügyi minisztérium 41.000 I 
frt. vallás- és közoktatásügyi minisztérium 483.867 Irt.

Országgyűlési napló.
október 15. Wekerle Sándo. pénzügyminiszter ma 

nyújt*  :.a be a jövő évi állami költségvetést, közel máslel éráig 
tartó beszéd kíséretében, melyben a folyó évi költségvetéssel <•>/.- 
szehasonlitgatva ismertette az uj budgetnek főbb tételeit > védel
mezte a kormány 1888-ban kifejtett pénzügyi programmját. A kor
mánynak tervezett részint agminisztrativ. részint törvényhozási utón | 
életbeléptetendó iinancziális rendszabályai közt említette az adó 
alól eddig elvont vagy eltitkolt adótárgyak vagy adó szemeljek 
megadóztatását s az adó hátralékoknak rendezését. Hangoztató 
továbbá, hogy a pénzügyi rendezést követnie kell nagyobb szabá
sú közgazdasági akcziónak is. A tervezett közigazgatási s igazság- i 
ügyi reformokra vonatkozólag hangoztató annak szükségét, hogy ' 
ezek mellett szemmel tartsuk anyagi erőnket. Felvető továbbá a : 
valuta rendezés kérdését > a takarékosságra való intéssel végezte . 
expozéját, a melynek lényege, hogy a jövő évi deficz.it csak 404 | 
ezer forint lesz. A pénzügyminiszter beszédet mindvégig nagy 
figyelemmel hallgatta a ház. a mely évek hosszú sora óta ma j 
először látta mimi a tiz miniszteri széket betöltve. Az uj horvát i 
miniszter tévedésből ma is egy idegen miniszteri széket okkupáit I 
ugy, hogy az uj belügyminiszter jutott a horv.it miniszteri meg- i 
illető utolsó miniszteri székbe. Tisza Kálmán, hogy Wekerlét job- 
bán hallhassa távozott szomszédságából s megpróbálta az exrni i 
niszterek padsorát.

Sinon most térdre borult, nem azért, hogy imádkozzék, 
hanem hogy letörölje a márvány lépcsőkön pirosló vérfoltokat.

Mintha a világtörténelem örökké ismétlődnék. Azóta hány
szor bevitték a népek a trójai lovat templomaikba palládium gya
nánt ! Sinon minden volt és minden lesz, mig a nemzetek há
borút folytatnak egymás ellen. Csakhogy a mai pallérozott vi
lágban a ló gyomrát nem fegyveresekkel, hanem aranynyal rak
jak meg, hogy könnyebben gördüljön a márvány lépcsőkön.

A nép ma is, mint akkor hozsánnát zeng, virágot hint út
jára, boldog az, a ki csókjaival érintheti tagjait.

Sinon pedig mosolyog, mint akkor.
Éjfél felé, midőn a nép szétoszolva mulatni ment, hogy 

megülje a végzetes ünnep emlékét, Tenedos felöl megindult 
az egész görög hajóhad.

Ékkor megjelent újra Sinon. Kitűzte a vár ormán a titkos 
jelet, mire égj- ki*  lampaíény felelt a Tenedos szigetéről. A 
lappangó hajok m. r megindultak, mert azt gondolták, hogy kor
mányzóik. vezéreik veszélyben vannak.

Ezután, az éj leple alatt, óvatosan kinyitotta Sinon a gép 
rekeszét és a nyilason boszut lihegve kiléptek egymásután az 
ott elrejtett fegyveresek.

Első volt most is Ajax, acerrimus Ajax.
< Folyt, kov.t

Knn-z.olntok a I. házból.
A Sandor-utczai orpheuni, mely meito konkurren.se a tatai

nak • • hó i’-cn megnyilt. Belsőleg teljesen átalakult a bábjá
ték es fejbMintásokhoz szükséges drótok hallatlanul a fűkhez 
vannak tv ■ A miniszteri székek ruganyosak, tálán azért, 
hogy egy pár minisztert annal biztosabban kivethessenek.

A miniszterek mind elfoglalták helyeiket. 1 isza Kálmán 
vadonatúj papaszenunel, (nem olyannal mint a véderővitánál) 
legújabb svvarcgelb cilinderrel (kivid fekete a bélése sárga), di
vat-•*  szalonkabatban (talán azért oly fekete, hogy a reaja szórt 
szórandó mocsok meg ne lassék) beleült a piros bársonyszékbe, 
honnan muértoleg szemléli az ellenzéki láthatáron fcl-fcitünő 
felhőket és korai villámlásokat.

Fejei v.iry egész nemzetiszinii arcú, mosolya szeretetremél
tó, mint a ki ismét csatát remél nyerni. Hanyagul veti magat

Megyei s helyi hírek.
Kinevezés. A pénzügyminiszter Schiller Bélit 

zombori m. kir. pénzügyigazgatósági számgyakorno
kot a zalamegyei pénzügyigatósághoz VI oszt, adóliszlté 
nevezte ki.

* Ruhaszlikséglet szállítása. Zombor só. kir. város szol- 
guszemélyzetének és rendőrségének 3334 irt 50 krral előirányzott 
ruhaszükséglete biztosítása végett szeptember I l-én tartatott meg 
az árlejtés Zomborban a polgármesteri hivatalban. Ajánlatot tet
tek : llolczer 8. és lia szegedi ruhakereskedő ezég 2440 írttal, 
Jnotai János es Pecsánovics Száva zombori szabok 2434 írttal. 
Itiolai és Pecsánovics ezég ajánlatát fogadták el.

* Árverések. Szigriszt Gyula és neje. 720 írtra be
csült ingatl. 1889 novemb. 12-én Zombor Hollandéi- .Ju
liit 420 írtra becs. I -•<•>. -! -ez. Csonoplyán.

!<: Pályázat van hirdetve következő jegyzői álla
sokra : Kisszállás | állítási szolgb.) U-Verbász, (kulai 
szolgb.) és Ó-Palánka (palánkai szolgb.)

* Póttartalékosok behívása. Az idei ujoncozás alkalmá
val tudvalevőleg csak a második, harmadik és negyedik korosztály
ból soroztak be újoncokat. Az eredmény nem is felelt meg a vá
rakozásnak. mert a rendelkezésre álló tényleges szolgálatra had
kötelesekkel az előirt hadilétszám el nem volt érhető. A közös 
hadminiszter ennek következtében elrendelte, hogy az uj védtör- 
v.-ny II. részének 46. §-a értelmében az 1889.. 1888. és 1887-ik 
sorozási év rendelkezőre álló póttartalékosai ez évi név ember 1-re 
behívassanak.

* A kínai magyar hittérítő. I’rgo Jgmicz lazarista szer
zetes körútját Magyarországban befejezte s prédikációi, foly vasai 
alatt szép o.-'Zeget gyűjtött a hittérítői székhelyén éptendő szent 
István-teraplomra. Most még csak Kapuvárra megy onnét Be
csen, (iríicon, Münchenén át Pftrisba. a hol a misszió vezetősége 
sz/kel. (’jevtáján egy francia gőzösön megy vissza Kínába, a kis 
kínai fiúval. Petzloval. ki magyországi injuk alatt igen sokat meg
tanult magyarul.

:i: Eljegyzés. Hr. Heiszler Jakab gyakorló orvos 
Kis-Kőrösről jegyet váltott Braun Regina kisasszonnyal, 
néhai Braun Jakab leányával, Zciitáról.

Zár alá helyezett község. A földművelési mi
niszter Alsó-Kovil, Felső-Kovil. Deszp.-Szenliván. Bresz- 
továcz és Bulkesz községek határait zár alá helyezni 
rendelte, mert nevezett községekben a íiloxera lépett föl.

* A zóna 1890-ben. A kereskedelmi miniszter költségveté
si előirányzatában az államvasutak rendes kiadásai 24.897.000 írt
tal szerepelnek, a bevételek pedig 41.5OO.O()O írttal, a mi 16,603.000 
írt fölösleget eredményezne, a mi 594.520 írttal kedvezőbb az elő
ző évhez képest. A bevételnél a személyszállításból 7.3OO.OOO Irt
ot remél a miniszter, vagyis 882.260 írttal kevesebbet, mint az.
1889. évi költségvetésben volt megállapítva (8.182.260 frt.) A pod- 
gyaszszállitásból 450.000 frt bevetek remeinek, vagyis 144.300 
írttal többet, mint az előző évben (305.700 frt.)

* A nélkülözhetetlenek. A honvédelmi minisztériumnak 
sok kellemetlenséget okoztak egye> hatóságok, mert a népfelkelőkul 
kijelölt, de hivatalaikban nélkülözhetetlen emberek ideiglenes föl
mentése végett hiányos fölterjes'zb'seket küldtek hozzá, a melye
ket elintézni nem lehetett. A belügyminiszter most ráírt a törvény
hatóságokra, hogy e fölterjesztéseket ugy készíttessék alárendelt 
közegeikkel, hogy azok a honvédelmi miniszter utasításainak 
pontosan m e g fe 1«Ij e n e k.

’ A kulai rablógyilkosok. A kulai rablógyilkosok elfoga- 
lásáról. a következő érdeke*  tudósítást vettünk : Klemm Jusztin 
csendőrfőhadnagy és Barakovics Kálmán vizsgálóbíró kutattak fői 
Varga Mihály gyilkosait. Más nagyobb bűnügyek szálai is kezébe 
akadtak a kulai rablógyilkosok elfogatásával a csendőrségnek. Az- 

a piros bársonyszékbe, kezébe vesz egy fehér papirost és azt 
a zöld asztalra teszi. A tricolor mellett veti pillantásait a sü
nien megtelt ellenzéki padsorokra. Akar egy ezredet szemlélne, 
olyan nyugodtan tekint szét rajtok. De mi az? Minden szem 
fele fordul, kisértetet vél kitin, borsódzik a háta a svarcgelb 
zászló feltűnik lelki szeme előtt . . . Irányi interpellál. Fenő etyo 
mek ! mormolja fogai közt és jegyez.

Bedekovich az. öreg jó Betegkóficz székében ismét egy 
j-mbor öreg ur mosolyog Ez Josipovich Imre az uj horvat mi
niszter. Tekintete bizalma', mosolya lekötelező, mozdulata olyan, 
mintha valamennyi magyart keblére akarna ölelni.

No ez se sok vizet fog zavarni 1 mondja egy függet
lenségi.

Majd mcgintcrpellalom a slavoniai magyarok ügyében, 
szol a rácalmási követ. Talán csak tesz valamit.

A ki' Pulszky Guszti védíalat c .in.ihatott illése elé, hogy 
Fenj vessy franci meg ne la^sa valamiképen, mert akkor is
mét mcgtánczoltatja.

Karolyi Gábor l’arisb >1 szabadalmazott cipőket hozott, me
lyeknek az az előnyük, hogy soha se kopnak cl. Csatar Zsiga 
készül a csatára nagyban, bardját kikösz.örültcté és asztalán egy 
c-,omó iratot halmozott össze, telve szenzációs leleplezésekkel. 
Igy Asbóthnak foglalkozásai fogja szőnyegre hozni, mert egy 
képviselőnek nem szabad jockeykhoz beállni és futni, azaz akar- 
n i mondani, futtatni. Beöthy Aldzsi pedig akrobata mutatvá
nyokkal foglalkozik es emiatt mcgintcrpcllálta Csatar a belügy
minisztert, hogy tiltsa be a fehér elefántos kóklcrkodast Szege
den. .Állítólag az ó hatalmas ereje és izmos karja okai a sze
gedi rakpart bedölésének. Beöthy tehát íejvesztésre Ítélendő.

Krajcsinkó a tótokat hozza be Amerikából, hat nem elég 
van itt is. erélyes intézkedést kér, hogy a tótokat Krajcsinkó- 
val együtt Amerikába >szálhts;ik.<

Node Kehörössy Sanyi a faramuci bank örökös tisztelet- 
I éli pénzsöprő elnöke, ez pedig óriási hazardirozás, ez. rögtön 
betiltandó stb.

Csatar tehat ^szenzációs r leleplezéseket fog tenni.
Móricz l’alya pedig elfoglalja ismét régi helyét, s csöndes 

zundikalassal hallgatja az üléseket, álmodva hízott disznókról, 
melyeket (t. i. az övéit) Bismark vámmentesen ereszti be Né
metországba. KariTiihl. 

zal tisztában volt a nyomozó csendőrfőhadnagy, hogy a tettesük
nek ismerősöknek kellett lenniük a meggyilkolt Varga Mihályival, 
másképen nem lehetne megmagyaráz ni. miképen férlek a gyilko
sok a kocsin ülő Vargához, akinél egy nagy töltött revolver volt. 
Égy kellett történni, liogj’ az ismerős leneseket \urga fölvette a 
kocsijára s ezek orozva ütötték főbe, aztán késsél szurkál- 
ták meg. A boncz-jegyzőkönyv szerint az áldozat teje össze van 
zúzva, a nyakán es arczáti több mély késszurás van. A jjvilkoss.i!/ 
elkövetésének gyanúja először egy a szegedi böriöiihől csak az 
imént hazakerült Jaksics Jóeza kulai levőit, emberre eseti, akit le 
is tartóztattak. De nem is liiabn. Ez. tudott annyit, hogy a l.u- 
kics testvérek, ezek a vérengző haramiák, akik mar Illaván is vol
tuk. a gyilkosság idején Kuhiti voltuk. Klemm főhadnagy ezen a 
nyomon elindult a tettesek útim s Vukováron megfogta az. egyik 
gyilkost, Lukies Jóczát. akinél bűnjelet is talált. A másik gyilkos. 
Lukics Nikola azóta bevonult lljvideken a katonasághoz. Ez is 
kéznél van tehát. A harmadik gyilkos a kulai bizottság börtönében 
ül. A Lukics tesvéreknek szörnyű veszett hirök van a megyében s 
már nyomon van a vizsgálat, hogy ez a két rablógyilkos testvér 
még egy másik gyilkosság elkövetésében is részes. Az elsőnek le
tartóztatott Jaksics Jóczál'ól pedig az derült ki. hogy tagja volt 
annak a rablóbandának, mely 4 évvel ezelőtt Szakái József madarasi 
rendőrt agyonlőtte.

* A liudsvreg szükséglete és a kisipar. Bauer Nándor 
báró tábornagy, közös hadügyminiszter leküldte az. országos ipár- 
egyesülelliez. azt a pályázati fölhívást, mely a közös hadsereg bőr
nemű szükségletei lágyrészének a magyar kisipar által való száli- 
tására nézve a föltételeket állapítja meg. Eszerint a kisiparos pá
lyázhat bakancsok, félcsizmák, lovassági csizmák s huszár-csizmák 
készítésére. Ezenkívül ugyancsak a kisiparnak vannak fentiirlva u 
hornyuk, tölténytáskák mindenféle szíjazatok és nyerges munkáknak 
'■gy része. Az. iparegyesülethez küldött kimutatásokban a szálitando 
c/.ikkek mennyisége és előszabolt ára is ki vau mutatva. A szállítási föl
tételek közül a legfontosabbak a következők : A magyarországi nagy
iparnak föntartoti mennyiség negyedrészé adatik ki a kisiparnak és pe
dig olyformán, hogy csak egyes kisiparosok és nem konzorcziumok pá
lyázhatnak. A kísérlet csak egy évre, 1881-re terjed és az elérendő 
eredményhez képest a rendszer esetleg továbbra is érvényesittelik. 
Csak magyarországi, adóköteles kisiparosok pályázhatnák, kik a készí
tendő czikkeket saját műhelyükben képesek előállítani gépek hasz
nálata meg van engedve, de a lábbelieket varrni kell. Minden pá
lyázó csak 500—1500 forint értékű áru szállítására vállalkozhatik. 
Több pályázó közös vállalkozásra nem egyesülhet s egy pályázó 
sem kaphat többet 1500 frt értékű megrendülésnél. Á szólított 
czikkeknek ugy az anyag minősége, mint a forma, terjedelem es 
előállítás tekintetében mindenképpen olyanoknak kell lenniük, mint 
a ruharaktárokból a pályázók kívánságára és költségére a kiadha
tó minták. Hogy a hadügyi kormányzat a pályázó szállítóképessé
géről meggyőződjék, minden iparos már a pályázat benyújt.i>a al
kalmával köteles az általa szólítandó czikkek egy-egy mintáját be
mutatni. természetesen magának a pályázónak kell készíteni. A megfe
lelőnek talált próbamunkákat az előirt árak szerint a hadügyi kor
mányzat átveszi. Az az iparos, ki a szállítással megbizatik. a .'/ál
lítandó czikkek értékének l<> százaléka értjéig pénzbeli kaucziól 
tartozik az illető ruharaktári igazgatóságnál letenni. A szállított 
czikkek átvitelük előtt szigorú vizsgáiul alá vonatnak, s a meg nem 
felelő vagy a szállítási határidőn túl érkezett czikkek minősegein k 
niegbirására nézve joga van a szállítónak a pályázatban körülírt 
s/.akbiróság létesítései kívánni, melynek ítélete ellen azonban nincs 
fölebbezés. A pályázatok 1890. február 27-ig egyenesen a közös 
hadügyminisztériumhoz nyújtandók be. A palj.i/atban a szállítan
dó czikkek minőségégéiiek < > meiinv i'. g.•in k Iclenilitvsén kívül 
ki kell jelenteni, hogy a pályázó magát a kiirt fellet.-leknek alá
veti. A magyarországi kisiparosoknak fentarioit czikkek mennyisé
gé a kővetkező: 1(1.175 pár bakancs a különböző nagyság szerint 
4 ti t 61 ki tol 5 frt 98 krig szúllintandói; 300 pár félcsizma (4.61 
--4,74-ig); 2665 pír lovassági csizma (5.25 7.22-ig) ; 750 pár
huszárcsizma (5 frt 78 kitol 7 frt 60 krig); ezenkívül szíjazatok 
es egyébb bőrfelszerolési czikkek. Mindéi- Magyarország számáru 
szállított ezikk a budapesti főiuharakt.iinál adandó út. Mintákat 
azonban a gyulafehérvári íiok-iuharakter is ki'zolgúltallial. A tü
zetesebb föltételek az országos iparegyesület helyiségeiben (L’j-ntcza 
4. sz.) a délelőtti órák alatt megtekinthetők. A közös hadügymi
niszter megküldte további az országos iparegyesüleliiek a szabad
versenynek föntartoti tárgyakra kiirt pályázati fi-llii\.isl is E sze
rint prémezetek. csikók, nyakravalók. keztyük. z.'inoi/.átok, p.iszo- 
m ínyáruk, sarkantyúk, kengyelvasak. Emezek, ásók, lóvakitrók. fő
zőedények, hangszerek és lámpák volnának azok a czikkek, melyek 
szállításában a magyar versenyképes ipar is r> s/.t vehetne.

ii Máj- ŐS epobotegsógok, valamint az ezekből eredő b.- 
tegségek a legnagyobb sikerrel gyógyittatii ik . Warm-r Sale Cura“ 
áltál. Te."< k a Wariier-íéle orvosi brosnr.it kérni, melyek közelebb 
leírások és útbaigazítások, valamint elismerő-leveleket azoktól, kik 
ez< n gyógyszer által gyógyittaitak. tartalmaznak. Kapható Gallé 
Emil es Rónai Ede líráknál Zomborban.

it Érdek es. Párisi küloiili-ee."ei'ek kaphatók Telt'ch Gáspár 
I it'/erészeti és sebészeti e>ai nokabaii Zomborban. Postai meg
rendelések pontosan e'z.kőzöltetnrk.

K Lapunk mai számához mellékelve veszik olvadónk <lr. 
hiibay Miklós fővárosi kórházi főorvos, hirm-ves ideggyógyász leg- 
njabb füzetét a Mcthallolelapi.iról, vagyis az ideg betegség legújabb 
gyógymódjáról.

)i A balnrologiai győgy ki nősek közt, melyeket a terme
szei a szenvedő emberisé-g áldására teremtett, elvitázhatlanul a 
.. Fercnez. József keserüvi?.-1 foglal első In-lyet el. Európai hírű or
vosi tekint'-ljek, mint Korányi. Kéznnirszky, Gebhárdt tanárok 
Budapesten, továbbá Braun, Bamberger. Leideisdorf. Drasche Bé-c - 
ben. (’loitta Zürichben. Scair/'-ni Würzbiirgban. Spiell-erg. G-i- 
liardt. Immermaiin Kussmaul, Nnsshaum, Varrentrapp es in.i'ok 
úgy vélemények, mint klinikai fölolvasasok éltül ajánlják a „Fe- 
rencz József k< sorüvi/.“-< t. mely az óllal különbözik a több kese- 
rűforrásoklól, hogy kis adagokban jó iz mellett hatásos s a szer
vekre nézve hoszszabb hasznaiul után is kedvező. A párisi gyó
gyászati akadémia még 1878-ban az elmondott értelemben nyilat
kozott s a mull l<) kiállítás alkalmival ezen első rangú forrás 10 
kitüntetésben n-szesüll. t '.ilatkoz i'‘-któl való óvás végett ajánlatos 
a kereskedésekben é« gyogj'/.ertárakban határozottan „Ferencz 
József keserűfonits“-t kérni.

Status quo unté.
Mindenki megkönnycbbüllen lélegzik föl. hogy :t 

cár berlini látogatása megtörtént <s szereneséson el
múlt ti nélkül, hogy az általános helyzeten valamelyes 
változást okozott volna. Mert oly értelemben vett válto
zást, hogy a czár magát császári oec.se, vagy Bismarck 

deficz.it
horv.it
konkurren.se
brosnr.it


heroeg által alaposan folvilágositlalja s a hármas szö
vetségre és önnek valódi ózdijaira vonatkozólag kevésbé 
bizalmatlan s neheztolésteljes nézethez térítteti, mint 
eddig táplált s tanúsított, azt már eleve is csak csüg- 
getegen reméltek.

Valóban maradt is minden a régiben : a cár be
teg idegességgel ragaszkodik azon hitéhez, hogy a hár
mas szövetség, még ha az illető hatalmak s ügyvivő 
megbízottjaik személyesen jó intentiókkal lennének is 
eltelve Oroszország iránt, önkénylelenül s megmásithat- 
lanul Oroszország s ennek keletfelé való „épp oly ter
mészetes. mint jogosult" vonulása ellen irányul s meg
lehetős érthetően czélzott arra, hogy Oroszországnak a 
Német birodalommal és ennek szövetségeivel is leendő 
megegyezését csak úgy hihetné ha előob az Oroszor
szág méltóságát már létezése állal is bántó hármas szö
vetség megszűnnék s a megegyezésre mindenkinek sza
bad pálya teremtetnék.

Ilyen lealázó s egyúttal a saját hatalmi állását is 
aláásó előföltételbo nem egyezhetett a nemet birodalom 
sem és — mint ide jelentették Bismarck herceg
teljes erejével azon fáradozott, Imgy megértesse a cár
ral allegatiójának fantasztikus voltál és pedig oly buz- 
gósággal tette ezt. annyira szivéből. Imgy a heves moz
gás és erőfeszítés folytán rosszul lett. Bismarck hirtelen 
roszulléte fölmentette a cárt azon szükségesség alól, 
hogy megadja az utolsó választ, a hercegnek beható 
előadására.

Ezek szerint tehát tulajdonképen semmit sem mon
dott a cár és a status quo ante az orosz császár
nak még egy valamely magyarázatra alkalmas vagy ki
térő szava által som lett altcrálva.

Arra az inkább huinorisztikus, mint aggasztó szó
fiai eseményre, hogy egy fiatal orosz udvaronc és ka
tonatiszt, egy Dolgorukov herceg, Ferdinánd fejedelem 
távollétét egy gyönge államfölforgató merénylethez akar
ta fölhasználni, itt a legkisebb súlyt sem helyezik. Az 
csak növeli az eset nevetséges voltát, hogy a fiatal 
műkedvelő a cár bulgáriai kandidátusai közé tartozik.

< ’ X A I « .‘NO 1<.

V’ isRziioiideke/.PM.
Álom volt az egész
Édes rövid álom . . .
Még egyszer átélni
Világért sem vágyom.

Mért nem ámítottál.
Mért nem hitegettél
Tovább szép szavakkal
Mint ahogyan tettél.

Mért nem maradt tovább
Titok lelked foltja ’
Bús élelem sorsa 
Most rövidebb volna !

Almául.

Az eskü. 
Irta Beregli) Heléna. 

(Folytatás.)
Talán meghalt, vagy valami szerencsétlenség érte?"
„Ennél is szomorúbb, — feleié keserűen ironikus hangon— 

ó azt tette, a mit a lelketlen és legtöbb esetben az érzelme
ket pénzen megvásárolni szokott alacsony gondolkozása, de magas 
születésű urak gyakorolnak megcsalt!“

Rövid o szó, de magában lóglak egy életet. Élet-halál ko
zott lebegtem. Arezomról a boldogság fakadó pírja ülszállolt búm
nak országába, szemem tekintete merev s mindenki iránt gyűlö
letet kifejező volt, és kikel szerettem is - utálattal hagytam el ; 
nehogy bánatomat kelljen vellök megosztani. Egyedüli vigasztalóm 
volt a hold, mely szomjas ajkával felcsókolta - arezomat fürösz- 
tő — könyeimet. Miért lett hűtlen Andor? ennek okát szerettem 
volna tudni, és mindenütt kulattam-fürkésztem, hogy ennek nyo
mára jöhessek. Már lemondtam a sikerről, mikor atyám röviden 
és kímélettel előadta, hogy Andor nem távozott el,'hanem egy nő
nek lakásán tartózkodott, kinek sikerűit a tapasztalatlan ifjút rab
jává tenni és első szerelmétől elszakítani. Es midőn atyám — meg
tudta kilétét —■ felkereste számon kérni tettét, még köszönését 
sem fogadta el, hanem hidegen mintha nem is ismerte volna 
— ajtót mutatott neki. Tehát nem szegénységem miatt hagyott 
el, szerelmemet megunta. Hogy szegénységemért lelt esküszegő, 
uz némileg euyhitette volna sebemet: mert hiszen egy kis igény
telen viola csak eltörpül a büszke oliánder mellett és szégyenére 
válik, hogy egy hajlék alatt táplálkoznak ; de hogy szeretetem 
utálttá lett, az kimondhatatlan búval töltött el. Le is mondtam 
arról, hogy valaha ismét visszatérjen, — hogy csüggünk egymás 
szaván, melyei csak sziveink hangos dobogása zavart meg olykor
olykor.

Sokszor lemondunk minden örömről, szemünk tóvetegen to
kiul szét a zavaros, sötét gondolatok között; mert az élet egyet
len világitó lámpája — a remény elveszett. Es mi az élet remény 
nélkül ? Kimerülés üdítő álom, zöld erdő dalos madarak, — 
szomjas ajk ital, —- sötét éj csillag, — a tenger része nyugalom 
nélkül. így úszott az én hajóm is a bú vizén, minden irány, min
den czél nélkül. 8 mi lelt szivem jutalma a sivár szenvedésért? 
Elértem, hogy Andor lábaim előtt bocsánatért, feledésért és szi
vemért esdett. 8 mit nyújthattam neki mást, mint feléledő sze
relmemet. Bár lelve voltam megaláztatással, fájdalommal, mégis 
magamhoz vontam ; mert a jövő boldogsága kecsegtetett, hogy 
örvkro megelégedést és csendet von lázongó keblemro. Atyám meg 

akarta torolni, hogy éltemet olv Lopáirá tarolta és öt iii^hü - 
sel liaeyta elmenni, de gyermekének boldog-.ina forgott !.• <■ l.m 
és azért fiaként fogadta. Most nem állott semmi akadaly utunkban, 
hogy esküvőnk megtörténjen. Boldogságom a tetőpontot érte el, 
midőn családja — kiengesztelődve — a legnagyobb szeretet
tel fogadott körébe és mint valami drága kincsesei, úgy bántak 
velőm.

Kél év mint álom semmisült inog. Közeledtem azon időpont 
felé, midőn a szeretet megosztandó egy uj érkező számára, ki — 
bár szeretőiünket megnyirbálja maga részére fenntartva, a nyert 
érzelmet, — erősebb és szilárdabb alapra fekteti a szeretet állan
dóságát.

Nagyon kellemes őszi délül'.n volt, é.-, én gyengének érez
vén magamat. — Amiorral sétálni mentem. Sokáig jutunk, mert 
Andor keit, hogy menjünk m.tr búza, mivel a csípős szel ártal
mamra talál lenni. Soha nem akarván ellenkezni kérelmeivel szem
ben, és azonnal engedtem a felszólitásmik. Egyszerre heves rázást 
érzek karomon és felpillantok Andorra, ki néma tekintettel szem
lélt egy a túloldalon menő nem ti ital, de még mindig gyönyörű 
nőt, és hirtelen szeméhez kapott. Il i nem köti le figyelmemet egé
szen feljeni hirteleni elsápadása. úgy észrevehettem volna, hogy 
a nő titkos jelekkel integet fele.

„Ki e nő ?“ kerdém n legnagyobb felindulással.
„Egy régi ismerősöm."
„Egy csupán ismerős láttára nem rendülünk meg ok nélkül. 

Felelj üdvösségedre mi köt e nőhöz?*
„Ml jogon tartozom felelettel múltam elmosódó képeiről felii- 

lágosilást adni?'
„Nem vagyok nőd?"
Férjem felt, hogy viselőiemmel botrányt idézek elé. azért fe

lém hajolt és néhány szót súgott fülembe oly nyugalommal. Imgy 
a legérzékellenebb szivet, is megfagyasztotta volna. Tehát az ela
vult .szerelem ismét eszmélni kezdett, sőt nagyobb erővel, mert 
nem volt szabad. A függetlenség szárnyait lemetszette a házas
ság ollója ' Kezdett elhanyagolni, szabad idejét nem töltötte kö
römben mint eddig, hanem éjjeken jött mindig a legnagyobb iz
gatottságban. Hogy éltem kin lesz mindörökre, napról-napra job
ban tapasztaltam. Rendes étkezésünknél sem vett részt okul hoz
ván fel. hogy ilyenkor vagy barátainak körében van. vagy magán 
dolgai foglalják el. pedig ez csak álarcz volt, hiszen jól tudtam 
hol szokott maradni. Nappalomat éjjelit'- változtattam és kezembe 
hajtva fejőmet órákig sírtam, és meg szánalomból sem vigasztalt, 
Ica néha meg látta kisírt arezomat, bár igyekeztem előtte eltün
tetni a könyök nyomait. Csak pár In t lelt el ez idő alatt, és még
is úgy néztem ki, mintha évekkel öregedtem volna. Azt hittem 
a le léted más fordulatot ad szerelmének, de még jobban utált — 
remélve, hogy te egészen elfoglalod elmémet — szivemet, és ő 
szabadabban űzheti csalfaságait. — Nem akart a hajnal felhasad
ni többé életemnek bús egén. Es midőn ily pokoli kinek martyr- 
jávú telt. — boszút esküdtem véresen megtorolni hűtlenségét. Aj
kam csak e szót remegte, — lelkem csak ez érzelmet billegte, — 
és mégis ha szép keskeny ajkait egy álnok mosoly derített fel. el
feledtem a boszút.

Egy ily pillanatért képes lettem volna bárminő szenvedéssel 
növeszteni lázas keblem tömkelegét. Szerelmem győzött a hoszú 
véres és pusztító kitörésen rövid időre, de o várakozás csak több 
mérges anyagot szolgált a buszú lángjának perzseléséhez. U meg
szegte a hűseget, mit a holdsugárnál fogadott, — csókjának 
egyetlen tanúja az éji bogár volt megszegte hitét, mit oltárnál 
esküdött. Be tudja-e az ártatlan lélek, hogy a szerelem el is enyész
het. mielőtt az ingatag szív hant alatt fekszik. Gondosan ápolta 
az érzelmem legszebbiket — a szerelem bimbóját, és midőn azt 
'/.emellek sugáréval es ajkának harmatot rejtő csókjaival édes szen- 
dergeseből felébresztve dús virággá fakasztotta: akkor lelkének 
fagyos leheletével megderinesztette a viruló rozsát. Csókja méreg 
lett, ölelése láncz volt, mely mindig jobban szorította áldozatát, 
és mégis üdv volt álnok szerelnie. De nézi-e a tőnkre ment hajós 
hogy vájjon biztos révpariba jut-e, vagy kalózok kezébe esik, kik 
még a legdrágábbtól: az élettől is megfosztják. Drága? Drága 
nektek ti szabad röptű madaraknak, de nektek szenvedésekhez 
kötött rabiga; kiket a sors üldöz, mind napot a felhő. Sokszor ha 
a kin nagyon gyötört, — hogy mar nyomorult beteg szivemet is 
képes lettem volna keresztül szúrni, azon t'-des tudat, hogy 
boszum érni fogja azt. ki a boldogság menyéből a kárhozat poklába 
taszitott, — elviselhetővé tette. Megingathatlan szándékom volt 
egyszer meglepni kedvesével. Lelkemben már csak egy érzelem la
kott: a boszu —- a boszu kéjérzete. Elindultam. - Habozva állot
tam meg az ajtó előtt . . . Benyitok és ők átölelve tartják egy
mást.

(Folyt, köv.)

1 *n  ti fiiit.y íilf.
E z in é g s o m m i.

Becsben csodálkozás tárgyát képezi egy macska, mely élő 
egérrel a .'/.újában végig megy egy kiíesziletl kötélen, anélkül 
hogy azt fölfalná: de ez még semmi ahhoz a látványossághoz 
képest, mit a lapok kilátásba helyeznek, t. i. egy fiatal ember 
kiteszitett kötélen végig fogja vinni az anyósát, anélkül hogy le
dobná.

M e g é r t Ii e t i.
Asszonyság: „Melyik fürdőbe menjek doktor úr az idén a 

leányaimmal ?“
Orvos: „En azt ajánlanám, hogy itthon maradjanak és egy 

olvasott lap kishirdetőjeben tennék az idén kísérletet.
C z i m nélküli s é r t é s.

Ruhakereskedő: „Mig én a kávéházban voltam, voltak-o 
vevők az üzletben ?

Segéd : „Nem volt itt senki."
Ruhakereskedő : ,,A szemtelenok !“

Szerkesztői üzenetek.
K. - n é Budapest. Kívánságának legközolobb eleget fo

gunk tenni. Most nagyon el vagyunk foglalva.

1). F. úrnak Budapest. Beküldött versei közül e, v- 
ketiőt légi;1- bh ko/.olni lógjuk. A dalok különösen beválnak.

A közönség köréből.' )

Dobák Béla kir. ügyészről.
Nem valami épületes tünemény, do legkevósbbé kívánatos az 

állam és társadalomra, ha egyes ember kénytelen a hato'.mgal, 
vagy annak egyik közegével szembeszállani. piám-, ha mindkettő 
az igazságszolgáltatás terén működik, s ellentétes személyi érdekék 
vagy egyéni bosszú dirigálja cselekedetüket : legtöbb ebiben a 
magántól az, ki a rövidebbet húzza, mert a hivatalos ko/en irá
nyában olykor mozgásba hozatik egy apparátus, melylyel az ügyet 
eltussolni iparkodnak, mi rendesen sikerül is.

Hogy pedig ezen eltussolási apparátus működése eleve tneg- 
b. nittasst-k. szükséges a közönségnek tudomást szerezni a történ
tekről ' felhívni figyelmét a beteges kinóvésszeríi jelenségekre, 
hogy mintegy élő tanúja és leghivatottabb ellenőre legyen a kifej- 
lendőknek.

A kik ismernek, jól tudhatják, hogy a botrányhajhászat az, 
mitől legjobban irtózom, de elfoglaltságom is oly nagymérvű, hogy 
kerülni kénylelenittelem az ilyíéléket: ha pedig mindazonáltal tol
lat fogok, azt azért teszem, hogy Dobók Béla kir. ügyésznek rész
ben titokban, részben nyíltan kétségtelen bosszúvezérelte maga
viseleté ellen retorsiót gyakoroljak s ne tűnjem fid azon jámbor 
szamaritánusnak, „a ki engem kővel dobál, azt éti kenyérrel haji
lom vissza*  és Imgv ez emberről, a ki az államhivatalok egyik 
legfontosabbikát tölti be. a nagyközönségnek néhány jellemző vo
nást nyújtsak, melyből érdeme szerint megítélhesse és erkölcsi 
repíttatióját megismerhesse.

Dobók Béla zombori kir. ügyész, a Fülöpp Kálmán és neje 
elleni fonyilő ügyből kifolyó honoráriumom állítólagos nagysága s 
illetőleg gyanús volta miatt privatim is — a hivatalosról említést 
ezúttal nem teszik, mert az a maga utján folyik, csak azt jegyez
vén itt meg. hogy az ügyésznek szemet szúrt honorárium-pénz a 
váltókat a bíróságnál önkényt deponáltam és ellene az illetékes el
járást is folyamatba tettem, — becsmérlőleg megtámadott s mi
után ót e miatt kérdőre vontam, az ily embereket jellemző lele
ményességgel a hivatalos tekintély palástja mögé bújt, úgy véle
kedvén. hogy becsmérlő nyilatkozatának következményei alól igy 
könnyebben szabadul meg ; azonban ezen ezélzata aligha fog neki 
sikerülni, mert a társadalom az ilyenekre, minden előleges hiva
talon bejelentés vagy indítvány nélkül, röviden kimondja a maga 
Ítéletét, — melytől azután nincs menekvés, — hasztalan hivatko
zik aztán az illető hivatalnok állására. — mintha bizony abban 
az állásban minden telte csak hivatalos lehetne és kijelentései min
dig az actaszerüség jellegét viselnék magukon.

Kétségtelen, hogy nagy különbség van a hivatalos és magán 
eljár.is közt, csakhogy éppen ezen határvonal betartása, úgy látszik 
régi gyönge oldala a kir. ügyésznek. miután a többi közt va
lami Hadóvány Mari gyilkossággal vádolt fogolylyali 3 év előtti 
aflairja is valószínűleg e különböző fórumok öszszetévesztéséből 
eredhetett.

Azt tudom, hogy ez esetről sokan vannak már informálva, 
mert azon időben az egész város beszólt erről s én is többektől 
hallottam, de a nagy közönség nem vehetett róla akkoron tudomást, 
pedig a dolog nagyon érdekes, mert pikáns !

I gyanis evekkel ezelőtt szintén bekísértek valakit a kir. 
ügyészség fogházába. — csakhogy az a valaki akkor egy szép, 
impozáns külsejű, tagbaszakadt kupuszinai menyecske volt, a ki
nek szépségé talán a különben mindig hivatalosan működő ügyész 
urat is megingásra bírta, mert ezen Hadovány Mari, ki 1’/. évig 
a zombori kir. fogházban vizsgálati fogságot töltött a maga és 
társának bűnügyében hozott kúriai ítélet meghirdetésekor, a tör
vényszék es 2 védő jelenlétében, kik közt akkoron nekem is helyt 
kellett volna foglalni, ezen szerencsétlen Hadovány Mari a legna
gyobb felindulással Dobák Béla kir. ügyész úrhoz fordulva, neki 
olyan nyilatkozatot tett s oly szavakat vágott arczába. melyet a 
társadalmi tisztesség itthelyt szószerint leírni tilt, de mely*  nyi
latkozatból kitetsző ténykedése az ügyésznek minden lehet, csak 
nem hivatalos, hacsak a legintimusabb viszonyt, melyet egy nő 
egy férfira vonatkozólag bevall és melynek végzetes előzményei 
es következményei voltak, miuden áron hivatalosnak minősíteni 
nem akarunk azért, mert azon férfi egyúttal hivatalnok.

Persze, a szegény asszony nem beszélhetett, mert rögtön 
eltávolítottak, az egész ügy egyideig feledésbe is látszott menni, 
az ügyész úr a tiszta, mocsoktalan, ártatlanul gyanúsított, az bi 
Z‘»ny .... ti hónapig nem járt emberek közé, hanem lekonyult 
fővel ballagott, kerülve mindenki tekintetet, mert folyton fülébe 
csenghettek azon szerencsétlen asszony lesújtó szavai .... és 
sok egyéb ! . . .

IIja, azóta az asszony meg is halt, az ügyész úr pedig tisz
tességben megnővekedett. gőgje meghatványozódott s talán azt 
hitte már, ha o támad, egy erkölcsi hős nimbusát szerzi meg 
vele9 bizony csalódott, mert kiszemelt áldozata nem bárány' azt 
nem lehet megfélemlíteni, legkevésbé pedig lekenyerezni.

Dr. Czvetkovits Péter.
(Folyt, köv.)

*» E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a s/.erk

Törvényszéki csarnok.
A kulai úrbéri ügy a büntető bíróság előtt 

a kulai úrbéri választmány tagjai ellen , W sz. a. 
tett feljelentés folytán.

(Folytatás.)
a törvényesen maghalalmazott úrbéri választmány tagjainak 

tor\enyellenesen elrendelt 11 tagra leendő kiegészítésének színe 
alatti hajszája a fenebb vázolt intézkedések folytán az illetéktelen 
beavatkozások állal kezdetét vette, melynek tulajdonképeni czélja 
mint a következőkből kitűnni fog. az volt, hogy a kulai úrbéri vá
lasztmányt ily módon kezelő bizottsággá erőszakolhassák még pe
dig azon 1876 r\i legfőbb hatósági intézkedésnek is ellenerő, mely
lyel a m. kir. Belügyminisztérium a már s . alatt becsatolt 33508 
ex. 1876 számit leiratában minden egyebeket mellőzve a kulai 
úrbéri választmány tagjait a saját szavai szerint „az alapítvány 
kezelcsére, fejlesztésére, valamint az alapítvány életbeléptetése kö
rüli intézkedések megtételére egyedül illetékeseknek nyilvánította" 
és igy ezen előbbi belügyminiszteri intézkedéssel feltűnő ellentét
ben álló, és egy legfőbb hatósági eljáráshoz éppen nem illő, a 
következetlenség bélyegét magánhordó kiegészitésfóle intézkedéssel 
czéloztatott a jogos alapon álló úrbéri választmány tagjainak min
den áron oda kényszeritéso, hogy az illetéktelennokkel ők is köze
ié bizottsággá átváltozzanak ; hogy ilyszerüleg az úrbéri választ
mány tagjainak hozzájárulásával az úrbéri pénztár elalapitványo- 
zásának némi törvényes látszatot vagy szint adhassanak, mi tér-



mészetesen csak is az úrbéri választmány tagjainak rovására tör
tént volna:

Azomban az úrbéri választmány tagjai látva a csúf játékot, 
önérzetük s hozott határozataikhoz! illő következotsséggel no hogy 
megbízóikat és önmagukat is mégsértsék, vagy megsérthessenek az 
úrbérválasztmányi határozat szerént általuk kiállított alapitó levél 
el nem fogadása következtében az alapitványozást illetőleg reájuk 
idegenné vált úrbéri pénztárt eredeti keletkezésénei lógva megbí
zóik a kulai volt úrbérföld birtokosai érdekében, mint ezeknek ma
gán tulajdonukat képező vagyont, hozott úrbérválasztmányi hatá
rozat folytán bírói letétbe helyezték egy oly jogtanácsos ajánlata
ra. ki ugyanezen úrbéri ügy folyamának közvetlen szemtanúja volt 
s teljesen ismerte a törvényesen meghatalmazott úrbéri választ
mánynak hatáskörét és ez ügy körüli eljárását az első lépéstől 
kezdve;

Az úrbéri pénztárnak bírói kezekbe helyezése után a megye 
alispánja daczára annak hogy az úrbéri pénztárhoz s igv az ur- 
bér^rendezési ügyhöz semmi köze, és ha majdan lenne is. e leté- 
teményezés folytán egészen biztos helyre jutott, még is hogy az 
útbéri pénztár letéteményezéseert vagy inkább a megszerzésért 
bosszút álljon, az úrbéri választmány tagjainak minden fekvő 
vagyonát 40,000 forint telekkönyvi zálogjoggal terhelte örök emlé
kéül annak, hogy megbízóik jav.ua nem csekély fáradozás es te
temes anyagi áldozathozatallal is, egy úrbéri pénztárt szerezni me
részkedtek s igy a hatóság nézete szerint megérdemlik, hogy sa
ját tulajdon vagyonukkal se rendelkezhessenek. -- ennek beiga- 
zolásául csatolja vádlott 15 . a zálogjog bejegyzése iránt hozott 
végzést másolatban, mely is 1881-ik évről szól s kéri ennek ere
detijét a kulai kir. Járásbiróságtól beszerezni.

Ennyi méltallankodás után hivatkozással a Belügyminiszté
rium 33508 ex. 1876 sz. alatti leiratával is merően ellenkező utób
bi helytelen intézkedésekre — más felől pedig a jogos alapon 
álló úrbéri választmánynak törvényszerű fennállására — loholva 
inodást intézett vádlott újból is a m. kir. Belügyminisztériumhoz; 
nehogy azonban a letéteményezett úrbéri pénztár vagy is a kulai 
volt úrbéresek saját tulajdona, valami módon kieszelt ürügy alatt 
rövid utón a közigazgatási hatóság kezei közé- juthasson, jogos ke
resetet indított vádlott a kulai úrbéri pénztár ellen valamint fia 
Dr. Vaálly Emil is és még több kulai volt úrbérföld birtokos, » 
zombori kir. törvényszéknél s ilyszerűleg ezen tisztán úrbéri ügy 
rendes bíróság elé került : azonban mindezek mellett is. a helyett 
hogy a közigazgatási hatóság a kir. rendes bíróságok Ítéletét be
várta volna, sőt ennek ellenére és ellenére a in. kir. Belügyminisz
tériumnak 33508 ex 1876 számú leiratában is egyedül törvényes
nek elismert úrbérválasztmányi tagok kijátszására elrendelt tör
vényellenes kiegészítés vagy 7 új úgynevezett kezelőbizottsági tag
nak illetéktelen és helytelen választása még is megtartatott 1881. 
évi szeptember hó 20-án, a midőn is a választás színhelyén meg
jelent százat számláló kulai volt úrbérföld birtokosok tömegesen 
tiltakoztak az 1864-iki évben törvényesen megválasztott s megha
talmazott úrbérválasztmányi tagoknak 11-re leendő helytelen és 
törvényellenes felszaporitása. vagy is 7 uj jogosulatlan taggali kie
gészítése ellen : mely alkalommal 150 volt úrbérföld birtokos alá
írásával ellátott tiltakozást is nyújtottak át a választást megejtő 
telecskajárási kulai szolgabiró Schik Mátyás urnák, — ezen til
takozást vádlott nyomtatvánvi másolatban 16. alatt csatolja és en
nek eredetijét a választásnál felvett jegyzőkönyvvel és minden 
egyéb ide vonatkozó iratokkal együtt a megyelevéltárából beszer
zését kéri;

A volt úrbérföld birtokosok legnagyobb részének tiltakozása 
daczára még pedig egyenesen az úrbéri pénztár szétosztást!nak 
kecsegtetésével néhány könnyen hivő ügybajos egyén által megvá
lasztott 7 uj, úgynevezett kezelőbizottsági tagokkal, kik a volt úr
béres birtokosok részéről semmiféle meghatalmazást sem nyertek, 
a törvényes alapon álló úrbérválasztmányi tagok érintkezni nem 
akartak, amint nem is érintkezhettek volna anélkül, hogy úrbér- 
meghatalmazotli törvényes állásukat fel ne adják, mit is, látva a 
tömeges tiltakozásokat jól ismert hivatásuk érzetében annál kevésb- 
bé is tehettek, minthogy a volt úrbéresek nagy többsége a most 
megejtett potválasztás folytán az 1864-ik évben adott törvényes 
meghatalmazást nem hogy elvonta volna az abban névszerint meg
nevezett egyénektől, mint ezt a közigazgatási hatóság reményiette 
és várta, hanem abbeli állásukban még jobban megerősítettek az 
által főleg : hogy a nagy többség az úrbéri választmánynak 1 I tag
ra szaporítása ellen tömegesen tiltakozott :

(Folyt, kör.)

NYILTTER .

II A H<> B U!
A beteg nyaknak, a beteg tüdőnek

AZ EGGER-FÉLE 
dijjutalmazott mellpasztillák 

elismert kitűnő szer, sikerrel küzdenek úgy köhögés, nyakbán- 
talmak, rekedtség, tüdóbajoknál, valamint n< hez lélegzésnél és 
a leghatósabb szer, mely a legbizhatóbban alkalmaztatik nyak- 

és mcllbetegcknél. 1—10

Ezen pasztillák ára dobozokban 25 és 50 kr. és 
kaphatók a következő gyógyszertárakban:
Z o ni I) o r b a n : Saly Antal es Szauerborn Károly. 

S z a l> a ti k á n .Joó Karoly. Milassin Illés, Gálfly 
György, Décsy Dezső. Báján: Geiger Károly. Nagy 
Sándor. Pollermann Bért. Steininger Lajos. K ií I á n : 
Mály János. I’j vidéken: Grossinger B. bimit- 

rievié- G. II. es Plavc.sics G. gyógyszerész líráknál.
♦) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a s/.eik:

|.'l.|..|« ,, laptiilajdon... llr. MOI.X.ÍK (Ml LA.
Kiadó OIIL.ÍT KAKOLY.

A legbiztosabb és leghatásosabb hashajtó szer a

Ferenc József
KESEKÜVIZ. mint ezt a következő orvosi bizonyit- 
ványok tanúsítják: „Kis adagban hatásos, nem kelle
metlen izú.“ Dr. Korányi tanár. Budapesten.“ Koró
dámon a legkedveltebb hashajtó \. Dr. Kcz.lllill’sz.ky 
tanár. Budapesten.“ „Hatásosabb mint a többi budai 

vizek.“ Dr. íiebliardt tamil-. Budapesten."
Szétküldés 1889. évben I miiló p.ilacz.k ! -w

Kapható mindenütt. t •’>
Kitüntetve 10 aninv- -i rémmel. - S/.ét- 

küldési Igaz Bt DÁI’I STIi.x

3970. szám 
tkvi 1S89.

felalntot t

MECHANIKAI LÖVÖLDE;
csak rövid ideig fog itt tartózkodni. I 

Minthogy most legelősz.'.r itt lövöldémet állítottam ! 
fel. kérem a n. é. közönséget, engem minél szá- . 

tilosabb látogatásával megtisztelni. {
A lövés dijjai oly csekélyek, hogy 
mindenki részt vehet ezen élvezetben. ( 

közönség pártfogását kérve, maradtam 1 
tisztelettel ’

3 ? 31 i I I < * i • t • 111: i s«11. j 
J A lövölde naponta reggel 9 órától este 9 
[ óráig (este fényes világítással) nyitva áll.
j Egy lövés ára 2 kr., 3 lövés 5 kr. |

<E3> ’ ~'<E IMinta "W
minden irányban bérmentve.

Posztó és divatáruk
a legolcsóbbtól a legfinomabb • ig ősz. és téli
szükségletre szétküldetnek magánosok részére is gyári 
arak mellett olcsóbban mint bárhol az alabbi depót : 

Cs. és kir. posztó és divatáru gyár
Schwartz Móricz

-w
5 frt 50 kr.

9 ' 
>3 • 
<5 1 >0 *

'téli Rabat. >t kiad 
. fölebb.
te: in ész

HM**  Zwittau (Csehország.)
méter teljes öltöny-szövet 

» erős gyapjú szövet
> erős finom gyapjú szövet 
» finomabb gyapju '/.<>■»et 
* legfinomabb gyapjú szövet
> téli kábát .szövet egy te

5 írt, 7 frt, 9 írt, 11 frt 
egy teljes lódén kábát,

n 3 frt 50 kr. 4 frt 50 ki 5 frt ;o kr. c .
Fekete posztó szalon öltöny»k:i'posztó-.mi 

den fajta, gyapju bélés minden .<>-an.ü kit I eg_ 
térért fölebb. Női posztó női ruh .a -z.ini.ira. N->;-lóden, 
atkötökendők 1 fimmalaya-gyap’( nag;. igü, 3 
írttól föllebb. Atalán posztó n.iru gyártmányok.
Árjegyzékek ingyen s bérnvntve - ib • urak - '.imára 
mintakönyvek bérmentve. í»- 20

3-io
3.10
3.10
3.10
3.10
2.10

vizát- 
fölebb. 

min-
;ymé-

p 'a

I

I

Árverési hirdetményi kivonat.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi ha

tóság közhírré teszi, hogy néhai Dimifrievits Ignáez és 
neje sz. Kolarits Teréz hagyatéki ingatlanai önkéntes 
elárverezése ügyében a zombori kir. törvényszék (a 
zombori kir. járásbíróság) területén lévő Zomborban 
fekvő a zombori 89,2 szljkvbon t alatt foglalt 16831) 
hrsz. 3 hold BTja Fj ölnyi földre, 17885 hrsz. 6 hold 
961’i/ LJ"lnyi földre. 19296 hrsz. 9 hold 1044 | Irinyi 
földre, 19451 19453 hrsz. 1(1 hold 713’',# QjGhivi föld
re. 19475.. 19476.. 19479.. 19480.. 19843 Í9486..
19489.. 19490 hrsz. 47 hold I285*j 2 Ql ölnyi földre. 
19499 hrsz. IOO0 j~~i dnyi Ibidre. 1950} hrsz. 3 hold

, Í~~Í ölnyi földre. 19509 hrsz 224 j~~Í ölnyi föld- 
'.'.'>12 19516 hrsz. 1064. ő. i. számú szállás-,
udvar- és 6 hold 687'*:.  | | ölnyi földre. 19673. 

19674 hrsz. 4 hold 834*  i. Fj ölnyi földre. 19145 hrsz. 
105011';., fj ölnyi tőidre. 19772. 19773 hisz. 
7541., □ "Invi Fldre. 22025 h:>z. I hold 

hold l,273’,n 
IO534.,, □ ölnyi 
|_J ölnyi földre.

’ földre. 22379 
19752 hrsz. 8 
19771 hrsz.

és pedig

| j <’ i,\ i nődre. 
41:.. □ ölnyi' földre.

_  ölnyi fo dre 22989 hrsz. I 
LJ ölnvi lödre. 22243 i r- z. 
földre. 2280 hrsz. 4 l.oki __
22082 hrsz. 4 hóid 2ö<>‘ . j-] ölnyi 
hrsz. 4 hold 483”j., [j óln\i földre, 
hold 893'',,. |_J ölnyi földre «•< 19770 19771 hrsz. •>
hold 1I288i» |_| ölnyi földre együltesen és pedig az 
adó és becslési bizonylat alapján 19246 írtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, es hogy a l'en- 
nebb megjelölt ingatlan az 1889. évi november hó 
11-én délelőtti 9 órakor ezen telekkönyvi hatóság 
árverési termében megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapitott áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs
árának lO^-át készpénzben, vagy az 1881. L.X. I. ez. 
42. S-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságyügy- 
ministori rendelet 8. S-ában kijelölt óvadékképes ér
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-ez. 170. J$-a értelmében a bánatpénznek a bíró
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatni.

Kelt Zomborban 1881). évi augusztus hó 3-ik 
napján.

A zombori kir. törvényszék, mint telekkönyvi ha
tóság. (P. Il i
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„KRESOLIN”
csalhatatlan gyógyerejll szer a liá/.i állatok kb’röm- és száj- 

biíntaliiial. rilh és egyéb bőrbetegségei ellen.

Van s/< lencsém a (. ez. érdekelt közönségnek szi
ves tudomására hozni, hogy az általam készített, az an
gol „Creolint“ tisztaságában és gyógyhatásúban messze 
felülmúló

'<
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a magyar szent korona területen való egyedüli és kizáró
lagos elúrusilási jogát

HIRSCH LÁSZLÓ
budapesti (nádor-uteza 20. ) olaj-nagykereskedő inra
ruháztam at. ki a Szerbiára is kiterjedő magyarországi 
vezérügyiiokségemet képviseli. Az általam készített Kieső- 
lin. mely a legjobb és legolcsóbb ilynemű gyógyszer es 
mely valódi minőségben kizárólag Hirsch László urnái 
kapható, minden mérges alkatrészül ment, nem edző, 
foltot nem ejtő, hanem kizárólag lisztitó-szer, mely az ál
latok gyapjú- és szőrnövés,-t előmozdítja. Teljes tisztelettel

B r o c k in a n n K. H.
Bl’uun Min Geblrgt*,  Becs mellett.

Brockmann K. II. urnák fenti közleményére vonat
kozva, tisztelettel kérem a hazai t. ez. állaton"' és gyógy
szeres/. urakat, gazdako/oiiseget. községi elöljáróságokat. 
szeszgy.irosok.it és egyéb érdekelteket, miszerint becses 
megrendelő', ikkel engem megtisztelni méltozta-.iiiak Azon 
leszek, hogy ../ elsőrangú szakférfiúk bizonyítványai által 
kitűnőnek deklarált és europasz.erte elismert kresolint a 
legjutáiiyosabb arak mellett szolgállasam. és hogy a t. ez. 
közönség minden melt. nyos igényem-k a legjobban meg
feleljek. Teljes tiszteletté; Hirsch László, mint 
Brockmann K. II. illái feltalált Kie.solin ki/.irolago

8
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■■■ Mindnn tévútra vnr/tii kikér..1. •• -/< nipontjúból, kórjuk nt alábbi 
ogyoilül valódi errdoti védj.-.;}, t figyelembe venni. MBB

l-plirat „W. BENGER SÖRRE - A!..;...-. „pfíOF. DR. G. JFEGER."

&JAEGER Pjiár társulata
tulajdonos: Jordán Károly.

üli l<»ri»klAri» m/. ümsccr 

rin <i l-ii I s ti r it li ti n cm iiek nek 
Bengei’ W. fiai bregenzi gyártmánya i

I Juthi |><».Mt. IV.. x n< •✓ i-»i I <-x.n 30. mz.

Férfi-, Női- éa gyermek-normál-alaóruhancrnüek, gyapjuarövetek 
valain.'t felsőruháknak ■ té-<- müteru.mikben.

DO~ Képi a Ari euy/.Ckek Iiikji'ii én bérmrntvr

Oblát Károly könyvnyomdájából, Zomborban.

adás-vételét

17 és 33 évi tol Lisztesre 41 , es 5%-ra. sze
mélyes hitelt 6% kamatra

leggyorsabban
közvetít Meiiezer J. Budapesten,

Kecském-: ■ ■ > s ./im, Levelekhez Iá kr. bélyeg 
2 2 ■ dalolandó.

jav.ua
szeszgy.irosok.it

